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INTRODUCCIÓ 

 

S’ha d’aplicar el Protocol marc 1, llevat que s’estableixi el contrari en aquest annex, quan els actes 

legals de la UE a què es refereix aquest annex continguin conceptes o es refereixin a procediments 

específics de l’ordre jurídic de la UE, com ara:  

 

– considerants;  

 

– destinataris dels actes legals de la UE;  

 

– referències a territoris o llengües de la UE;  

 

– referències als drets i a les obligacions dels estats membres de la UE o de les seves entitats 

públiques, empreses o particulars en les seves relacions entre si; i  

 

– referències als procediments d’informació i notificació. 

  

 

 

ACTES A QUÈ ES REFEREIX 
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CAPÍTOL 1 

 

PRODUCTES AGRÍCOLES BÀSICS 

 

1. 32013 R 1308: Reglament (UE) núm. 1308/2013 del Parlament Europeu i del Consell, del 17 

de desembre del 2013, pel qual es crea l’organització comuna de mercats dels productes agraris 

i pel qual es deroguen els Reglaments (CEE) núm. 922/72, (CEE) núm. 234/79, (CE) núm. 

1037/2001 i (CE) núm. 1234/2007 del Consell (DO L 347 del 20.12.2013, p. 671), modificat 

per: 

 

– 32013 R 1310: Reglament (UE) núm. 1310/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 17 de desembre del 2013 (DO L 347 del 20.12.2013, p. 865), 

 

– 32016 R 0791: Reglament (UE) 2016/791 del Parlament Europeu i del Consell, de l’11 

de maig del 2016 (DO L 135 del 24.5.2016, p. 1), 

 

– 32016 R 1166: Reglament Delegat (UE) 2016/1166 de la Comissió, del 17 de maig del 

2016 (DO L 193 del 19.7.2016, p. 17), 

 

– 32016 R 1226: Reglament Delegat (UE) 2016/1226 de la Comissió, del 4 de maig del 

2016 (DO L 202 del 28.7.2016, p. 5), 

 

– 32017 R 2393: Reglament (UE) 2017/2393 del Parlament Europeu i del Consell, del 13 

de desembre del 2017 (DO L 350 del 29.12.2017, p. 15), 

 

– 32020 R 2220: Reglament (UE) 2020/2220 del Parlament Europeu i del Consell, del 23 

de desembre del 2020 (DO L 437 del 28.12.2020, p. 1), 

 

 –32021 R 2117: Reglament (UE) 2021/2117 del Parlament Europeu i del Consell, del 2 

de desembre del 2021 (DO L 435 del 6.12.2021, p. 262). 
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Les disposicions del Reglament (UE) núm. 1308/2013 s’han de llegir, a efectes d’aquest Acord, 

amb l’adaptació següent: 

 

només s’han d’aplicar els articles 73 a 123, els articles 125, 148 i 149, els articles 152 a 162, 

els articles 164 i 165, de l’apartat (a) de l’article 166 a l’article 168, els apartats (a) i (b) de 

l’article 172, de l’article 206 a l’apartat (a) de l’article 210, i l’article 222 del Reglament (UE) 

núm. 1308/2013. 

 

2. 32016 R 0232: Reglament Delegat (UE) 2016/232 de la Comissió, del 15 de desembre del 2015, 

que completa el Reglament (UE) núm. 1308/2013 del Parlament Europeu i del Consell pel que 

fa a determinats aspectes de la cooperació entre productors (DO L 44 del 19.2.2016, p. 1671). 

 

3. 32019 R 0033: Reglament Delegat (UE) 2019/33 de la Comissió, del 17 d’octubre del 2018, 

pel qual es completa el Reglament (UE) núm. 1308/2013 del Parlament Europeu i del Consell 

pel que fa a les sol·licituds de protecció de denominacions d’origen, indicacions geogràfiques 

i termes tradicionals del sector vitivinícola, al procediment d’oposició, a les restriccions 

d’utilització, a les modificacions del plec de condicions, a la cancel·lació de la protecció i a 

l’etiquetatge i la presentació (DO L 9 de l’11.1.2019, p. 2), modificat per: 

 

– 32021 R 1375: Reglament Delegat (UE) 2021/1375 de la Comissió, de l’11 de juny del 

2021 (DO L 297 del 20.8.2021, p. 16). 
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4. 32019 R 0934: Reglament Delegat (UE) 2019/934 de la Comissió, del 12 de març del 2019, pel 

qual es completa el Reglament (UE) núm. 1308/2013 del Parlament Europeu i del Consell pel 

que fa a les zones vitícoles on el grau alcohòlic es pugui veure incrementat, les pràctiques 

enològiques autoritzades i les restriccions aplicables a la producció i conservació dels productes 

vitícoles, el percentatge mínim d’alcohol per a subproductes i l’eliminació d’aquests, i la 

publicació de les fitxes de l’OIV (DO L 149 del 7.6.2019, p. 1), modificat per: 

 

– 32022 R 0068: Reglament Delegat (UE) 2022/68 de la Comissió, del 27 d’octubre del 

2021 (DO L 12 del 19.1.2022, p. 1). 

 

5. 32019 R 0935: Reglament d’Execució (UE) 2019/935 de la Comissió, del 16 d’abril del 2019, 

pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (UE) núm. 1308/2013 del 

Parlament Europeu i del Consell pel que fa als mètodes d’anàlisi per a la determinació de les 

característiques físiques, químiques i organolèptiques dels productes vitícoles i les notificacions 

de les decisions dels estats membres relatives als increments del grau alcohòlic natural 

(DO L 149 del 7.6.2019, p. 53). 
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6. 32018 R 0273: Reglament Delegat (UE) 2018/273 de la Comissió, de l’11 de desembre del 

2017, pel qual es completa el Reglament (UE) núm. 1308/2013 del Parlament Europeu i del 

Consell pel que fa al règim d’autoritzacions per a plantacions de vinya, el registre vitícola, els 

documents d’acompanyament, la certificació, el registre d’entrades i sortides, les declaracions 

obligatòries, les notificacions i la publicació de la informació notificada, i pel qual es completa 

el Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell pel que fa als controls 

i sancions pertinents, pel qual es modifiquen els Reglaments (CE) núm. 555/2008, (CE) núm. 

606/2009 i (CE) núm. 607/2009 de la Comissió i pel qual es deroguen el Reglament 

(CE) núm. 436/2009 de la Comissió i el Reglament Delegat (UE) 2015/560 de la Comissió 

(DO L 58 del 28.2.2018, p. 1). 

 

7. 32018 R 0274: Reglament d’Execució (UE) 2018/274 de la Comissió, de l’11 de desembre del 

2017, pel qual s’estableixen normes de desenvolupament del Reglament (UE) núm. 1308/2013 

del Parlament Europeu i del Consell pel que fa al règim d’autoritzacions per a plantacions de 

vinya, la certificació, el registre d’entrades i sortides, les declaracions obligatòries i les 

notificacions, i del Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell pel 

que fa als controls pertinents, i pel qual es deroga el Reglament d’Execució (UE) 2015/561 de 

la Comissió (DO L 58 del 28.2.2018, p. 60), modificat per: 

 

– 32021 R 1007: Reglament d’Execució (UE) 2021/1007 de la Comissió, del 18 de juny 

del 2021 (DO L 222 del 22.6.2021, p. 8), 
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– 32022 R 2567: Reglament d’Execució (UE) 2022/2567 de la Comissió, del 13 d’octubre 

del 2022 (DO L 330 del 23.12.2022, p. 139). 

 

8. 32014 R 0251: Reglament (UE) núm. 251/2014 del Parlament Europeu i del Consell, del 26 de 

febrer del 2014, sobre la definició, descripció, presentació, etiquetatge i protecció de les 

indicacions geogràfiques dels productes vitivinícoles aromatitzats i pel qual es deroga el 

Reglament (CEE) núm. 1601/91 del Consell (DO L 84 del 20.3.2014, p. 14), modificat per: 

 

 –32021 R 2117: Reglament (UE) 2021/2117 del Parlament Europeu i del Consell, del 2 

de desembre del 2021 (DO L 435 del 6.12.2021, p. 262). 

 

9. 32017 R 0670: Reglament Delegat (UE) 2017/670 de la Comissió, del 31 de gener del 2017, 

pel qual es complementa el Reglament (UE) núm. 251/2014 del Parlament Europeu i del 

Consell pel que fa als processos de producció autoritzats per a l’obtenció de productes 

vitivinícoles aromatitzats (DO L 97 del 8.4.2017, p. 5). 

 

10. 32020 R 0198: Reglament d’Execució (UE) 2020/198 de la Comissió, del 13 de febrer del 2020, 

pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (UE) núm. 251/2014 del 

Parlament Europeu i del Consell pel que fa a la creació del registre d’indicacions geogràfiques 

protegides en el sector dels productes vitivinícoles aromatitzats i a la inclusió de les 

denominacions geogràfiques existents en aquest registre (DO L 42 del 14.2.2020, p. 8). 
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11. 32019 R 0787: Reglament (UE) 2019/787 del Parlament Europeu i del Consell, del 17 d’abril 

del 2019, sobre la definició, designació, presentació i etiquetatge de les begudes espirituoses, 

la utilització dels noms de les begudes espirituoses en la presentació i l’etiquetatge d’altres 

productes alimentaris, la protecció de les indicacions geogràfiques de les begudes espirituoses, 

a la utilització d’alcohol etílic i destil·lats d’origen agrícola en les begudes alcohòliques, i pel 

qual es deroga el Reglament (CE) núm. 110/2008 (DO L 130 del 17.5.2019, p. 1), modificat 

per: 

 

– 32021 R 1096: Reglament Delegat (UE) 2021/1096 de la Comissió, del 21 d’abril del 

2021 (DO L 238 del 6.7.2021, p. 1), 

 

– 32021 R 1334: Reglament Delegat (UE) 2021/1334 de la Comissió, del 27 de maig del 

2021 (DO L 289 del 12.8.2021, p. 1), 

 

– 32021 R 1335: Reglament Delegat (UE) 2021/1335 de la Comissió, del 27 de maig del 

2021 (DO L 289 del 12.8.2021, p. 4), 

 

– 32021 R 1465: Reglament Delegat (UE) 2021/1465 de la Comissió, del 6 de juliol del 

2021 (DO L 321 del 13.9.2021, p. 12). 
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12. 32021 R 1235: Reglament Delegat (UE) 2021/1235 de la Comissió, del 12 de maig del 2021, 

pel qual es completa el Reglament (UE) 2019/787 del Parlament Europeu i del Consell pel que 

fa al registre de les indicacions geogràfiques de begudes espirituoses, a les modificacions del 

plec de condicions, a l’anul·lació del registre i al registre (DO L 270 del 29.7.2021, p. 1). 

 

13. 32021 R 1236: Reglament d’Execució (UE) 2021/1236 de la Comissió, del 12 de maig del 

2021, pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (UE) 2019/787 del 

Parlament Europeu i del Consell pel que fa a les sol·licituds de registre de les indicacions 

geogràfiques de begudes espirituoses, el procediment d’oposició, les modificacions del plec de 

condicions, l’anul·lació del registre, l’ús dels símbols i el control (DO L 270 del 29.7.2021, p. 

10). 

 

14. 32021 R 0723: Reglament Delegat (UE) 2021/723 de la Comissió, del 26 de febrer del 2021, 

pel qual es completa el Reglament (UE) 2019/787 del Parlament Europeu i del Consell pel que 

fa a la creació d’un registre públic en el qual figuren els organismes encarregats per cada estat 

membre de controlar els processos d’envelliment de les begudes espirituoses (DO L 155 del 

5.5.2021, p. 1). 

 

15. 32021 R 0724: Reglament d’Execució (UE) 2021/724 de la Comissió, del 3 de març del 2021, 

pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (UE) 2019/787 del Parlament 

Europeu i del Consell pel que fa a les notificacions que han d’efectuar els estats membres a la 

Comissió en relació amb els organismes designats per supervisar els processos d’envelliment 

de les begudes espirituoses i les autoritats competents responsables de garantir el compliment 

d’aquest Reglament (DO L 155 del 5.5.2021, p. 3). 
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16. 32011 R 0543: Reglament d’Execució (UE) núm. 543/2011 de la Comissió, del 7 de juny del 

2011, pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) núm. 1234/2007 del 

Consell en els sectors de les fruites i hortalisses i de les fruites i hortalisses transformades 

(DO L 157 del 15.6.2011, p. 1), modificat per: 

 

– 32021 R 1890: Reglament Delegat (UE) 2021/1890 de la Comissió, del 2 d’agost del 

2021 (DO L 384 del 29.10.2021, p. 23), 

 

– 32019 R 0428: Reglament Delegat (UE) 2019/428 de la Comissió, del 12 de juliol del 

2018 (DO L 75 del 19.3.2019, p. 1), 

 

– 32015 R 2000: Reglament d’Execució (UE) 2015/2000 de la Comissió, del 9 de novembre 

del 2015 (DO L 292 del 10.11.2015, p. 4), 

 

– 32013 R 0594: Reglament d’Execució (UE) núm. 594/2013 de la Comissió, del 21 de 

juny del 2013 (DO L 170 del 22.6.2013, p. 43), 

 

– 32012 R 0302: Reglament d’Execució (UE) núm. 302/2012 de la Comissió, del 4 d’abril 

del 2012 (DO L 99 del 5.4.2012, p. 21). 

 

17. 32021 R 1926: Reglament d’Execució (UE) 2021/1926 de la Comissió, del 5 de novembre del 

2021, pel qual s’homologuen els controls de conformitat amb les normes de comercialització 

de fruites i hortalisses efectuats pel Regne Unit i es modifica el Reglament d’Execució (UE) 

núm. 543/2011 pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) núm. 

1234/2007 del Consell en els sectors de les fruites i hortalisses i de les fruites i hortalisses 

transformades (DO L 393 del 8.11.2021, p. 9). 
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18. 32017 R 0891: Reglament Delegat (UE) 2017/891 de la Comissió, del 13 de març del 2017, pel 

qual es completa el Reglament (UE) núm. 1308/2013 del Parlament Europeu i del Consell pel 

que fa als sectors de les fruites i hortalisses i de les fruites i hortalisses transformades, es 

completa el Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell pel que fa a 

les sancions que s’han d’aplicar en aquests sectors i es modifica el Reglament d’Execució (UE) 

núm. 543/2011 de la Comissió (DO L 138 del 25.5.2017, p. 4). 

 

19. 32014 R 0499: Reglament Delegat (UE) núm. 499/2014 de la Comissió, de l’11 de març del 

2014, pel qual es complementen els Reglaments (UE) núm. 1308/2013 i (UE) núm. 1306/2013 

del Parlament Europeu i del Consell modificant el Reglament d’Execució (UE) núm. 543/2011 

de la Comissió en relació als sectors de les fruites i hortalisses i de les fruites i hortalisses 

transformades (DO L 145 del 16.5.2014, p. 5). 

 

20. 32011 R 1333: Reglament d’Execució (UE) núm. 1333/2011 de la Comissió, del 19 de 

desembre del 2011, pel qual s’estableixen les normes de comercialització per als plàtans, les 

regles per al control de l’aplicació d’aquestes normes de comercialització i els requisits 

aplicables a les notificacions en el sector del plàtan (DO L 336 del 20.12.2011, p. 23). 
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21. 32017 R 1185: Reglament d’Execució (UE) 2017/1185 de la Comissió, del 20 d’abril del 2017, 

pel qual s’estableixen normes de desenvolupament dels Reglaments (UE) núm. 1307/2013 i 

(UE) núm. 1308/2013 del Parlament Europeu i del Consell pel que fa a la notificació 

d’informació i documents a la Comissió i pel qual es modifiquen i deroguen diversos 

Reglaments de la Comissió (DO L 171 del 4.7.2017, p. 113), modificat per: 

 

– 32019 R 1746: Reglament d’Execució (UE) 2019/1746 de la Comissió, de l’1 d’octubre 

del 2019 (DO L 268 del 22.10.2019, p. 6), 

 

– 32022 R 0791: Reglament d’Execució (UE) 2022/791 de la Comissió, del 19 de maig del 

2022 (DO L 141 del 20.5.2022, p. 15). 

 

22. 32008 R 0589: Reglament (CE) núm. 589/2008 de la Comissió, del 23 de juny del 2008, pel 

qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) núm. 1234/2007 del Consell 

pel que fa a les normes de comercialització dels ous (DO L 163 del 24.6.2008, p. 6), modificat 

per: 

 

– 32008 R 0598: Reglament (CE) núm. 598/2008 de la Comissió, del 24 de juny del 2008 

(DO L 164 del 25.6.2008, p. 14), 

 

– 32010 R 0557: Reglament (UE) núm. 557/2010 de la Comissió, del 24 de juny del 2010 

(DO L 159 del 25.6.2010, p. 13), 
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– 32013 R 0342: Reglament d’Execució (UE) núm. 342/2013 de la Comissió, del 16 d’abril 

del 2013 (DO L 107 del 17.4.2013, p. 4), 

 

– 32017 R 2168: Reglament Delegat (UE) 2017/2168 de la Comissió, del 20 de setembre 

del 2017 (DO L 306 del 22.11.2017, p. 6). 

 

 

23. 32008 R 0617: Reglament (CE) núm. 617/2008 de la Comissió, del 27 de juny del 2008, pel 

qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) núm. 1234/2007 del Consell 

pel que fa a les normes de comercialització dels ous per incubar i dels pollets d’aus de corral 

(DO L 168 del 28.6.2008, p. 5), modificat per: 

 

– 32010 R 0557: Reglament (UE) núm. 557/2010 de la Comissió, del 24 de juny del 2010 

(DO L 159 del 25.6.2010, p. 13), 

 

– 32013 R 0519: Reglament (UE) núm. 519/2013 de la Comissió, del 21 de febrer del 2013 

(DO L 158 del 10.6.2013, p. 74). 

 

24. 32008 R 0543: Reglament (CE) núm. 543/2008 de la Comissió, del 16 de juny del 2008, pel 

qual s’estableixen normes de desenvolupament del Reglament (CE) núm. 1234/2007 del 

Consell pel que fa a la comercialització de la carn d’aus de corral (DO L 157 del 17.6.2008, 

p. 46), modificat per: 

 

– 32009 R 0508: Reglament (CE) núm. 508/2009 de la Comissió, del 15 de juny del 2009 

(DO L 151 del 16.6.2009, p. 28), 

 

– 32010 R 0557: Reglament (UE) núm. 557/2010 de la Comissió, del 24 de juny del 2010 

(DO L 159 del 25.6.2010, p. 13), 
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– 32011 R 0576: Reglament d’Execució (UE) núm. 576/2011 de la Comissió, del 16 de 

juny del 2011 (DO L 159 del 17.6.2011, p. 66), 

 

– 32012 R 1239: Reglament d’Execució (UE) núm. 1239/2012 de la Comissió, del 19 de 

desembre del 2012 (DO L 350 del 20.12.2012, p. 63), 

 

– 32013 R 0519: Reglament (UE) núm. 519/2013 de la Comissió, del 21 de febrer del 2013 

(DO L 158 del 10.6.2013, p. 74). 

 

25. 32008 R 0566: Reglament (CE) núm. 566/2008 de la Comissió, del 18 de juny del 2008, pel 

qual s’estableixen disposicions d’aplicació del Reglament (CE) núm. 1234/2007 del Consell 

pel que fa a la comercialització de la carn procedent de bovins d’edat igual o inferior a dotze 

mesos (DO L 160 del 19.6.2008, p. 22), modificat per: 

 

- 32013 R 0565: Reglament d’Execució (UE) núm. 565/2013 de la Comissió, del 18 de 

juny del 2013 (DO L 167 del 19.6.2013, p. 26). 

 

26. 32006 R 1850: Reglament (CE) núm. 1850/2006 de la Comissió, del 14 de desembre del 2006, 

pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació per a la certificació del llúpol i productes del 

llúpol (DO L 355 del 15.12.2006, p. 72), modificat per: 

 

– 32011 R 0173: Reglament (UE) núm. 173/2011 de la Comissió, del 23 de febrer del 2011 

(DO L 49 del 24.2.2011, p. 16), 

 

– 32013 R 0519: Reglament (UE) núm. 519/2013 de la Comissió, del 21 de febrer del 2013 

(DO L 158 del 10.6.2013, p. 74). 
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27. 32007 R 0445: Reglament (CE) núm. 445/2007 de la Comissió, del 23 d’abril del 2007, pel 

qual s’estableixen determinades disposicions d’aplicació del Reglament (CE) núm. 2991/94 del 

Consell pel qual s’aproven les normes aplicables a les matèries grasses per untar, i del 

Reglament (CEE) núm. 1898/87 del Consell relatiu a la protecció de la denominació de la llet i 

dels productes làctics en el moment de la seva comercialització (DO L 106 del 24.4.2007, p. 

24). 

 

28. 32011 R 1169: Reglament (UE) núm. 1169/2011 del Parlament Europeu i del Consell, del 

25 d’octubre del 2011, sobre la informació alimentària facilitada al consumidor, i pel qual es 

modifiquen els Reglaments (CE) núm. 1924/2006 i (CE) núm. 1925/2006 del Parlament 

Europeu i del Consell, i pel qual es deroguen la Directiva 87/250/CEE de la Comissió, la 

Directiva 90/496/CEE del Consell, la Directiva 1999/10/CE de la Comissió, la Directiva 

2000/13/CE del Parlament Europeu i del Consell, les Directives 2002/67/CE i 2008/5/CE de la 

Comissió i el Reglament (CE) núm. 608/2004 de la Comissió (DO L 304 del 22.11.2011, p. 18), 

modificat per: 

 

– 32013 R 1155: Reglament Delegat (UE) núm. 1155/2013 de la Comissió, del 21 d’agost 

del 2013 (DO L 306 del 16.11.2013, p. 7), 

 

– 32014 R 0078: Reglament Delegat (UE) núm. 78/2014 de la Comissió, del 22 de 

novembre del 2013 (DO L 27 del 30.1.2014, p. 7), 

 

– 32015 R 2283: Reglament (UE) 2015/2283 del Parlament Europeu i del Consell, del 25 

de novembre del 2015 (DO L 327 de l’11.12.2015, p. 1). 

 

29. 31999 L 0004: Directiva 1999/4/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 22 de febrer de 

1999, relativa als extractes de cafè i als extractes de xicoira (DO L 66 del 13.3.1999, p. 26), 

modificada per: 

 

– 32003 R 1882: Reglament (CE) núm. 1882/2003 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 29 de setembre del 2003 (DO L 284 del 31.10.2003, p. 1), 
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– 32008 R 1137: Reglament (CE) núm. 1137/2008 del Parlament Europeu i del Consell, del 

22 d’octubre del 2008 (DO L 311 del 21.11.2008, p. 1), 

 

– 32013 R 1021: Reglament (UE) núm. 1021/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 9 d’octubre del 2013 (DO L 287 del 29.10.2013, p. 1). 

 

30. 32000 L 0036: Directiva 2000/36/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 23 de juny del 

2000, relativa als productes de cacau i de xocolata destinats a l’alimentació humana (DO L 197 

del 3.8.2000, p. 19), modificada per: 

 

– 12003 TN 02/01/J: Acta relativa a les condicions d’adhesió de la República Txeca, la 

República d’Estònia, la República de Xipre, la República de Letònia, la República de 

Lituània, la República d’Hongria, la República de Malta, la República de Polònia, la 

República d’Eslovènia i la República Eslovaca i les adaptacions dels Tractats en què es 

fonamenta la Unió Europea - Annex II: Llista a què es refereix l’article 20 de l’Acta 

d’adhesió - 1. Lliure circulació de mercaderies - J. Aliments (DO L 236 del 23.9.2003, 

p. 92), 

 

– 32008 R 1137: Reglament (CE) núm. 1137/2008 del Parlament Europeu i del Consell, del 

22 d’octubre del 2008 (DO L 311 del 21.11.2008, p. 1), 

 

– 32013 R 1021: Reglament (UE) núm. 1021/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 9 d’octubre del 2013 (DO L 287 del 29.10.2013, p. 1). 
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31. 32001 L 0111: Directiva 2001/111/CE del Consell, del 20 de desembre del 2001, relativa a 

determinats sucres destinats a l’alimentació humana (DO L 10 del 12.1.2002, p. 53), 

modificada per: 

 

– 32013 R 1021: Reglament (UE) núm. 1021/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 9 d’octubre del 2013 (DO L 287 del 29.10.2013, p. 1), 

 

– 32006 R 0951: Reglament (CE) núm. 951/2006 de la Comissió, del 30 de juny del 2006 

(DO L 178 del 1.7.2006, p. 24). 

 

32. 32001 L 0113: Directiva 2001/113/CE del Consell, del 20 de desembre del 2001, relativa a les 

confitures, gelees i “melmelades de fruites”, així com a la crema de castanyes edulcorada, 

destinades a l’alimentació humana (DO L 10 del 12.1.2002, p. 67), modificada per: 

 

– 32004 L 0084: Directiva 2004/84/CE del Consell, del 10 de juny del 2004 (DO L 219 del 

19.6.2004, p. 8), 

 

– 32007 R 1182: Reglament (CE) núm. 1182/2007 del Consell, del 26 de setembre del 2007 

(DO L 273 del 17.10.2007, p. 1), 

 

– 32013 R 1021: Reglament (UE) núm. 1021/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 9 d’octubre del 2013 (DO L 287 del 29.10.2013, p. 1). 
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33. 32001 L 0114: Directiva 2001/114/CE del Consell, del 20 de desembre del 2001, relativa a 

determinats tipus de llet conservada parcial o totalment deshidratada destinats a l’alimentació 

humana (DO L 15 del 17.1.2002, p. 19), modificada per:  

 

– 12003 TN 02/01/J: Acta relativa a les condicions d’adhesió de la República Txeca, la 

República d’Estònia, la República de Xipre, la República de Letònia, la República de 

Lituània, la República d’Hongria, la República de Malta, la República de Polònia, la 

República d’Eslovènia i la República Eslovaca i les adaptacions dels Tractats en què es 

fonamenta la Unió Europea - Annex II: Llista a què es refereix l’article 20 de l’Acta 

d’adhesió - 1. Lliure circulació de mercaderies - J. Aliments (DO L 236 del 23.9.2003, 

p. 92), 

 

– 32007 L 0061: Directiva 2007/61/CE del Consell, del 26 de setembre del 2007 (DO L 258 

del 4.10.2007, p. 27), 

 

– 32013 R 1021: Reglament (UE) núm. 1021/2013 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 9 d’octubre del 2013 (DO L 287 del 29.10.2013, p. 1). 

 

34. 32001 L 0112: Directiva 2001/112/CE del Consell, del 20 de desembre del 2001, relativa als 

sucs de fruita i altres productes similars destinats a l’alimentació humana (DO L 10 del 

12.1.2002, p. 58), modificada per: 

 

– 32007 R 1182: Reglament (CE) núm. 1182/2007 del Consell, del 26 de setembre del 2007 

(DO L 273 del 17.10.2007, p. 1), 
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– 32008 R 1332: Reglament (CE) núm. 1332/2008 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 16 de desembre del 2008 (DO L 354 del 31.12.2008, p. 7), 

 

– 32009 L 0106: Directiva 2009/106/CE de la Comissió, del 14 d’agost del 2009 (DO L 212 

del 15.8.2009, p. 42), 

 

– 32012 L 0012: Directiva 2012/12/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 19 d’abril 

del 2012 (DO L 115 del 27.4.2012, p. 1), 

 

– 32014 R 1040: Reglament Delegat (UE) núm. 1040/2014 de la Comissió, del 25 de juliol 

del 2014 (DO L 288 del 2.10.2014, p. 1). 

 

35. 32001 L 0110: Directiva 2001/110/CE del Consell, del 20 de desembre del 2001, relativa a la 

mel (DO L 10 del 12.1.2002, p. 47), modificada per: 

 

– 32014 L 0063: Directiva 2014/63/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 15 de maig 

del 2014 (DO L 164 del 3.6.2014, p. 1). 
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36. 32013 R 0517: Reglament (UE) núm. 517/2013 del Consell, del 13 de maig del 2013, pel qual 

s’adapten determinats reglaments i decisions en els àmbits de la lliure circulació de mercaderies, 

la lliure circulació de persones, el dret de societats, la política de competència, l’agricultura, la 

seguretat alimentària, la política veterinària i fitosanitària, la política de transports, l’energia, la 

fiscalitat, les estadístiques, les xarxes transeuropees, el poder judicial i els drets fonamentals, la 

justícia, la llibertat i la seguretat, el medi ambient, la unió duanera, les relacions exteriors, la 

política exterior, de seguretat i defensa i les institucions, amb motiu de l’adhesió de la República 

de Croàcia (DO L 158 del 10.6.2013, p. 1). 

 

37. 32013 R 0519: Reglament (UE) núm. 519/2013 de la Comissió, del 21 de febrer del 2013, pel 

qual s’adapten determinats reglaments i decisions en els àmbits de la lliure circulació de 

mercaderies, la lliure circulació de persones, el dret d’establiment i la lliure prestació de serveis, 

el dret de societats, la política de competència, l’agricultura, la seguretat alimentària, la política 

veterinària i fitosanitària, la pesca, la política de transports, l’energia, la fiscalitat, les 

estadístiques, la política social i d’ocupació, el medi ambient, la unió duanera, les relacions 

exteriors, la política exterior, de seguretat i defensa, amb motiu de l’adhesió de Croàcia 

(DO L 158 del 10.6.2013, p. 74). 

 

38. 32018 R 0848: Reglament (UE) 2018/848 del Parlament Europeu i del Consell, del 30 de maig 

del 2018, sobre producció ecològica i etiquetatge dels productes ecològics i pel qual es deroga 

el Reglament (CE) núm. 834/2007 del Consell (DO L 150 del 14.6.2018, p. 1), modificat per: 

 

– 32020 R 1693: Reglament (UE) 2020/1693 del Parlament Europeu i del Consell, de l’11 

de novembre del 2020 (DO L 381 del 13.11.2020, p. 1), 
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– 32020 R 0427: Reglament Delegat (UE) 2020/427 de la Comissió, del 13 de gener del 

2020 (DO L 87 del 23.3.2020, p. 1), 

 

– 32020 R 1794: Reglament Delegat (UE) 2020/1794 de la Comissió, del 16 de setembre 

del 2020 (DO L 402 de l’1.12.2020, p. 23), 

 

– 32021 R 0642: Reglament Delegat (UE) 2021/642 de la Comissió, del 30 d’octubre del 

2020 (DO L 133 del 20.4.2021, p. 1), 

 

– 32020 R 2042: Reglament d’Execució (UE) 2020/2042 de la Comissió, de l’11 de 

desembre del 2020 (DO L 420 del 14.12.2020, p. 9), 

 

– 32021 R 0715: Reglament Delegat (UE) 2021/715 de la Comissió, del 20 de gener del 

2021 (DO L 151 del 3.5.2021, p. 1), 

 

– 32021 R 0716: Reglament Delegat (UE) 2021/716 de la Comissió, del 9 de febrer del 

2021 (DO L 151 del 3.5.2021, p. 5), 

 

– 32021 R 0269: Reglament Delegat (UE) 2021/269 de la Comissió, del 4 de desembre del 

2020 (DO L 60 del 22.2.2021, p. 24), 

 

– 32021 R 0716: Reglament Delegat (UE) 2021/716 de la Comissió, del 9 de febrer del 

2021 (DO L 151 del 3.5.2021, p. 5), 
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– 32021 R 1006: Reglament Delegat (UE) 2021/1006 de la Comissió, del 12 d’abril del 

2021 (DO L 222 del 22.6.2021, p. 3), 

 

– 32021 R 1697: Reglament Delegat (UE) 2021/1697 de la Comissió, del 13 de juliol del 

2021 (DO L 336 del 23.9.2021, p. 3), 

 

– 32021 R 1691: Reglament Delegat (UE) 2021/1691 de la Comissió, del 12 de juliol del 

2021 (DO L 334 del 22.9.2021, p. 1), 

 

– 32021 R 1935: Reglament d’Execució (UE) 2021/1935 de la Comissió, del 8 de novembre 

del 2021 (DO L 396 del 10.11.2021, p. 17), 

 

– 32022 R 0474: Reglament Delegat (UE) 2022/474 de la Comissió, del 17 de gener del 

2022 (DO L 98 del 25.3.2022, p. 1). 

 

39. 32020 R 0464: Reglament d’Execució (UE) 2020/464 de la Comissió, del 26 de març del 2020, 

pel qual s’estableixen determinades normes de desenvolupament del Reglament (UE) 2018/848 

del Parlament Europeu i del Consell pel que fa als documents necessaris per al reconeixement 

retroactiu dels períodes de conversió, la producció de productes ecològics i la informació que 

els estats membres han de facilitar (DO L 98 del 31.3.2020, p. 2). 

 

40. 32020 R 2146: Reglament Delegat (UE) 2020/2146 de la Comissió, del 24 de setembre del 

2020 que completa el Reglament (UE) 2018/848 del Parlament Europeu i del Consell pel que 

fa a les normes excepcionals de producció aplicables a la producció ecològica (DO L 428 del 

18.12.2020, p. 5). 
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41. 32021 R 0279: Reglament d’Execució (UE) 2021/279 de la Comissió, del 22 de febrer del 2021, 

pel qual s’estableixen normes detallades per a l’execució del Reglament (UE) 2018/848 del 

Parlament Europeu i del Consell, relatiu als controls i altres mesures que garanteixen la 

traçabilitat i el compliment del que es disposa en matèria de producció ecològica i etiquetatge 

dels productes ecològics (DO L 62 del 23.2.2021, p. 6). 

 

42. 32021 R 0771: Reglament Delegat (UE) 2021/771 de la Comissió, del 21 de gener del 2021, 

pel qual es complementa el Reglament (UE) 2018/848 del Parlament Europeu i del Consell 

mitjançant l’establiment de criteris i condicions específics per als controls de la comptabilitat 

documentada en el marc dels controls oficials de la producció ecològica i els controls oficials 

de grups d’operadors (DO L 165 de l’11.5.2021, p. 25). 

 

43. 32021 R 1189: Reglament Delegat (UE) 2021/1189 de la Comissió, del 7 de maig del 2021, pel 

qual es completa el Reglament (UE) 2018/848 del Parlament Europeu i del Consell pel que fa 

a la producció i comercialització de materials de reproducció vegetal de material heterogeni 

ecològic de determinats gèneres o espècies (DO L 258 del 20.7.2021, p. 18). 

 

44. 32021 R 1342: Reglament Delegat (UE) 2021/1342 de la Comissió, del 27 de maig del 2021, 

que completa el Reglament (UE) 2018/848 del Parlament Europeu i del Consell amb normes 

sobre la informació que han d’enviar els països tercers i les autoritats i organismes de control a 

efectes de la supervisió del seu reconeixement, de conformitat amb els apartats 2 i 3 de l’article 

33 del Reglament (CE) núm. 834/2007 del Consell, en relació amb els productes ecològics 

importats i sobre les mesures que s’han d’adoptar en l’exercici d’aquesta supervisió (DO L 292 

del 16.8.2021, p. 20). 
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45. 32021 R 1698: Reglament Delegat (UE) 2021/1698 de la Comissió, del 13 de juliol del 2021, 

que complementa el Reglament (UE) 2018/848 del Parlament Europeu i del Consell amb 

requisits de procediment per al reconeixement d’autoritats i organismes de control competents 

per dur a terme controls dels operadors i grups d’operadors certificats ecològics i de productes 

ecològics en països tercers així com amb normes sobre la seva supervisió i els controls i altres 

accions que han de realitzar aquestes autoritats i organismes de control (DO L 336 del 

23.9.2021, p. 7). 

 

46. 32021 R 2304: Reglament Delegat (UE) 2021/2304 de la Comissió, del 18 d’octubre del 2021, 

pel qual es complementa el Reglament (UE) 2018/848 del Parlament Europeu i del Consell amb 

normes relatives a l’expedició de certificats complementaris que acrediten que no s’utilitzen 

antibiòtics en la producció ecològica de productes animals amb fins d’exportació (DO L 461 

del 27.12.2021, p. 2). 

 

47. 32021 R 2306: Reglament Delegat (UE) 2021/2306 de la Comissió, del 21 d’octubre del 2021, 

pel qual es completa el Reglament (UE) 2018/848 del Parlament Europeu i del Consell amb 

normes relatives als controls oficials en relació amb les partides de productes ecològics i 

productes en conversió destinats a la importació a la Unió i al certificat d’inspecció (DO L 461 

del 27.12.2021, p. 13). 
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48. 32021 R 1165: Reglament d’Execució (UE) 2021/1165 de la Comissió, del 15 de juliol del 

2021, pel qual s’autoritzen determinats productes i substàncies per al seu ús en la producció 

ecològica i s’estableixen les seves llistes (DO L 253 del 16.7.2021, p. 13). 

 

49. 32021 R 1378: Reglament d’Execució (UE) 2021/1378 de la Comissió, del 19 d’agost del 2021, 

pel qual s’estableixen determinades normes relatives al certificat expedit als operadors, grups 

d’operadors i exportadors de països tercers que intervenen en les importacions de productes 

ecològics i en conversió a la Unió, i pel qual s’estableix la llista d’autoritats de control i 

organismes de control reconeguts de conformitat amb el Reglament (UE) 2018/848 del 

Parlament Europeu i del Consell (DO L 297 del 20.8.2021, p. 24). 

 

50. 32021 R 2307: Reglament d’Execució (UE) 2021/2307 de la Comissió, del 21 d’octubre del 

2021, pel qual s’estableixen normes sobre la documentació i les notificacions exigides per als 

productes ecològics i en conversió destinats a la importació a la Unió (DO L 461 del 

27.12.2021, p. 30). 

 

51. 32021 R 2119: Reglament d’Execució (UE) 2021/2119 de la Comissió, de l’1 de desembre del 

2021, pel qual s’estableixen disposicions d’aplicació relatives a determinats registres i 

declaracions exigits als operadors i grups d’operadors, i als mitjans tècnics per a l’expedició de 

certificats de conformitat amb el Reglament (UE) 2018/848 del Parlament Europeu i del Consell 

i pel qual es modifica el Reglament d’Execució (UE) 2021/1378 de la Comissió pel que fa a 

l’expedició del certificat als operadors, grups d’operadors i exportadors de països tercers 

(DO L 430 del 2.12.2021, p. 24). 
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52. 32021 R 2325: Reglament d’Execució (UE) 2021/2325 de la Comissió, del 16 de desembre del 

2021, pel qual s’estableix, de conformitat amb el Reglament (UE) 2018/848 del Parlament 

Europeu i del Consell, la llista de països tercers i la llista d’autoritats de control i organismes 

de control reconeguts en virtut dels apartats 2 i 3 de l’article 33 del Reglament (CE) núm. 

834/2007 del Consell per a la importació de productes ecològics a la Unió (DO L 465 del 

29.12.2021, p. 8). 

 

53. 32012 R 1151: Reglament (UE) núm. 1151/2012 del Parlament Europeu i del Consell, del 21 

de novembre del 2012, sobre els règims de qualitat dels productes agrícoles i alimentaris 

(DO L 343 del 14.12.2012, p. 1), modificat per: 

 

– 32021 R 2117: Reglament (UE) 2021/2117 del Parlament Europeu i del Consell, del 2 de 

desembre del 2021 (DO L 435 del 6.12.2021, p. 262), 

 

– 32017 R 0625: Reglament (UE) 2017/625 del Parlament Europeu i del Consell, del 15 de 

març del 2017 (DO L 95 del 7.4.2017, p. 1). 

 

54. 32014 R 0668: Reglament d’Execució (UE) núm. 668/2014 de la Comissió, del 13 de juny del 

2014, pel qual s’estableixen les normes de desenvolupament del Reglament (UE) núm. 

1151/2012 del Parlament Europeu i del Consell sobre els règims de qualitat dels productes 

agrícoles i alimentaris (DO L 179 del 19.6.2014, p. 36). 
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55. 32014 R 0664: Reglament Delegat (UE) núm. 664/2014 de la Comissió, del 18 de desembre 

del 2013, pel qual es completa el Reglament (UE) núm. 1151/2012 del Parlament Europeu i del 

Consell pel que fa a l’establiment dels símbols de la Unió per a les denominacions d’origen 

protegides, les indicacions geogràfiques protegides i les especialitats tradicionals garantides, i 

pel que fa a determinades normes sobre la procedència, certes normes de procediment i 

determinades disposicions transitòries addicionals (DO L 179 del 19.6.2014, p. 17). 

 

56. 32014 R 0665: Reglament Delegat (UE) núm. 665/2014 de la Comissió, de l’11 de març del 

2014, pel qual es completa el Reglament (UE) núm. 1151/2012 del Parlament Europeu i del 

Consell pel que fa a les condicions d’ús del terme de qualitat facultatiu «producte de muntanya» 

(DO L 179 del 19.6.2014, p. 23). 

 

57. 32008 R 0555: Reglament (CE) núm. 555/2008 de la Comissió, del 27 de juny del 2008, pel 

qual s’estableixen normes de desenvolupament del Reglament (CE) núm. 479/2008 del Consell, 

pel qual s’estableix l’organització comuna del mercat vitivinícola, pel que fa als programes de 

suport, el comerç amb països tercers, el potencial productiu i els controls en el sector 

vitivinícola (DO L 170 del 30.6.2008, p. 1), modificat per: 

 

– 32009 R 0042: Reglament (CE) núm. 42/2009 de la Comissió, del 20 de gener del 2009 

(DO L 16 del 21.1.2009, p. 6), 
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– 32009 R 0702: Reglament (CE) núm. 702/2009 de la Comissió, del 3 d’agost del 2009 

(DO L 202 del 4.8.2009, p. 5), 

 

– 32010 R 0772: Reglament (UE) núm. 772/2010 de la Comissió, de l’l de setembre del 

2010 (DO L 232 del 2.9.2010, p. 1), 

 

– 32012 R 0314: Reglament d’Execució (UE) núm. 314/2012 de la Comissió, del 12 d’abril 

del 2012 (DO L 103 del 13.4.2012, p. 21), 

 

– 32012 R 0568: Reglament d’Execució (UE) núm. 568/2012 de la Comissió, del 28 de 

juny del 2012 (DO L 169 del 29.6.2012, p. 13), 

 

– 32013 R 0202: Reglament d’Execució (UE) núm. 202/2013 de la Comissió, del 8 de març 

del 2013 (DO L 67 del 9.3.2013, p. 10), 

 

– 32013 R 0752: Reglament d’Execució (UE) núm. 752/2013 de la Comissió, del 31 de 

juliol del 2013 (DO L 210 del 6.8.2013, p. 17), 

 

– 32013 R 0994: Reglament d’Execució (UE) núm. 994/2013 de la Comissió, del 16 

d’octubre del 2013 (DO L 276 del 17.10.2013, p. 1), 

 

– 32014 R 0168: Reglament d’Execució (UE) núm. 168/2014 de la Comissió, del 21 de 

febrer del 2014 (DO L 54 del 22.2.2014, p. 14), 
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– 32014 R 0612: Reglament Delegat (UE) núm. 612/2014 de la Comissió, de l’11 de març 

del 2014 (DO L 168 del 7.6.2014, p. 62), 

 

– 32014 R 0614: Reglament d’Execució (UE) núm. 614/2014 de la Comissió, del 6 de juny 

del 2014 (DO L 168 del 7.6.2014, p. 73), 

 

– 32015 R 1991: Reglament d’Execució (UE) 2015/1991 de la Comissió, del 5 de novembre 

del 2015 (DO L 290 del 6.11.2015, p. 9), 

 

– 32016 R 0038: Reglament d’Execució (UE) 2016/38 de la Comissió, del 14 de gener del 

2016 (DO L 11 del 16.1.2016, p. 1), 

 

– 32016 R 1149: Reglament Delegat (UE) 2016/1149 de la Comissió, del 15 d’abril del 

2016 (DO L 190 del 15.7.2016, p. 1), 

 

– 32018 R 0273: Reglament Delegat (UE) 2018/273 de la Comissió, de l’11 de desembre 

del 2017 (DO L 58 del 28.2.2018, p. 1). 

 

58. 32014 R 0907: Reglament Delegat (UE) núm. 907/2014 de la Comissió, de l’11 de març del 

2014, que completa el Reglament (UE) núm. 1306/2013 del Parlament Europeu i del Consell 

pel que fa als organismes pagadors i altres òrgans, la gestió financera, la liquidació de comptes, 

les garanties i l’ús de l’euro (DO L 255 del 28.8.2014, p. 18). 
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CAPÍTOL 2 

 

PRODUCTES AGRÍCOLES TRANSFORMATS 

 

1. 32014 R 0510: Reglament (UE) núm. 510/2014 del Parlament Europeu i del Consell, del 16 

d’abril del 2014, pel qual s’estableix el règim d’intercanvis aplicable a determinades 

mercaderies resultants de la transformació de productes agrícoles i pel qual es deroguen els 

Reglaments (CE) núm. 1216/2009 i (CE) núm. 614/2009 del Consell (DO L 150 del 20.5.2014, 

p. 1). 

 

Les disposicions del Reglament (UE) núm. 510/2014 s’han de llegir, a efectes d’aquest Acord, 

amb les adaptacions següents:  

 

a) no s’han d’aplicar els articles 22 a 32 del Reglament (UE) núm. 510/2014; 

 

b) Andorra ha d’aplicar els articles 1 a 21 i els articles 33 a 46 del Reglament (UE) núm. 

510/2014 directament, de conformitat amb l’article 6 del capítol 1 de la part II del Protocol 

d’Andorra. 

 

2. 32011 R 0514: Reglament d’Execució (UE) núm. 514/2011 de la Comissió, del 25 de maig del 

2011, pel qual s’estableixen les normes de desenvolupament per a l’aplicació dels règims 

comercials preferencials aplicables a determinades mercaderies resultants de la transformació 

de productes agrícoles, de conformitat amb l’apartat 2 de l’article 7, del Reglament (CE) núm. 

1216/2009 del Consell (DO L 138 del 26.5.2011, p. 18). 

 

Les disposicions del Reglament d’Execució (UE) núm. 514/2011 s’han de llegir, a efectes 

d’aquest Acord, amb l’adaptació següent: 

 

Andorra ha d’aplicar el Reglament d’Execució (UE) núm. 514/2011 directament, de 

conformitat amb l’article 6 del capítol 1 de la part II del Protocol d’Andorra. 

  



TRADUCCIÓ NO OFICIAL DEL TEXT APROVAT PEL CONSELL DE LA UNIÓ EUROPEA 
Aquesta traducció té caràcter no oficial fins el moment de la seva signatura. 

CA 31   

3. 32008 R 0900: Reglament (CE) núm. 900/2008 de la Comissió, del 16 de setembre del 2008, 

pel qual es defineixen els mètodes d’anàlisi i altres disposicions de caràcter tècnic necessàries 

per a l’aplicació del règim d’importació de determinades mercaderies resultants de la 

transformació de productes agrícoles (DO L 248 del 17.9.2008, p. 8), modificat per: 

 

– 32010 R 0118.: Reglament (UE) núm. 118/2010 de la Comissió, del 9 de febrer del 2010 

(DO L 37 del 10.2.2010, p. 21), 

 

– 32011 R 0617: Reglament d’Execució (UE) núm. 617/2011 de la Comissió, del 24 de 

juny del 2011 (DO L 166 del 25.6.2011, p. 6), 

 

– 32015 R 0824: Reglament d’Execució (UE) 2015/824 de la Comissió, del 27 de maig del 

2015 (DO L 130 del 28.5.2015, p. 4). 

 

Les disposicions del Reglament (CE) núm. 900/2008 s’han de llegir, a efectes d’aquest Acord, 

amb l’adaptació següent: 

 

Andorra ha d’aplicar el Reglament (CE) núm. 900/2008 directament, de conformitat amb 

l’article 6 del capítol 1 de la part II del Protocol d’Andorra. 
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4. 32001 R 1488: Reglament (CE) núm. 1488/2001 de la Comissió, del 19 de juliol del 2001, pel 

qual s’estableixen les modalitats d’aplicació del Reglament (CE) núm. 3448/93 del Consell pel 

que fa a determinades quantitats de determinats productes de base inclosos a l’annex I del 

Tractat constitutiu de la Comunitat Europea que s'admetran segons el règim de perfeccionament 

actiu sense examen previ de les condicions econòmiques (DO L 196 del 20.7.2001, p. 9), 

modificat per: 

 

– 32003 R 1914: Reglament (CE) núm. 1914/2003 de la Comissió, del 30 d’octubre del 

2003 (DO L 168 de l’1.5.2004, p. 14), 

 

– 32004 R 0886: Reglament (CE) núm. 886/2004 de la Comissió, del 4 de març del 2004 

(DO L 168 de l’1.5.2004, p. 14), 

 

– 32013 R 0519: Reglament (UE) núm. 519/2013 de la Comissió, del 21 de febrer del 2013 

(DO L 158 del 10.6.2013, p. 74). 

 

Les disposicions del Reglament (CE) núm. 1488/2001 s’han de llegir, a efectes d’aquest Acord, 

amb l’adaptació següent: 

 

Andorra ha d’aplicar el Reglament (CE) núm. 1488/2001 directament, de conformitat amb 

l’article 6 del capítol 1 de la part II del Protocol d’Andorra. 

 

 

________________ 

 


